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Kéziratok vuiza nem

P O L I T I K A I  N A P I L A P t II é' ' I 1 / 4 • • i a kiadóhivatalban vétetnek tői

Pünkösdre.Pécs, 18ÍJ5. májún 31.(***) Az istenség jelentkezik „fűbe’, fába’ , légbe’ , a mennydörgés haragjában, csipkebokron égve“ , meg a legutolsó porszemnél is megáll a mikroskopikus kutató elme és kényteleu elismerni, hogy létezik fölöttünk egy hatalmas óseró, mely intézi a természet sorsát, őrzi szivünket és lelkün­ket, és ez az őserő, mindennek kútfeje, az örök isten, a legfőbb mindenható.Amit tizenkilenc századdal ezelőtt hirdettek a szeretet vallásának apostolai, annak milliószor meggyőző hirdetői a természet megújhodásának napról-napra való nyilvánításai. A felkelő nap aranysugarai ennek a földöntúli hatalomnak a hir- detöi, egy végzetnélküli glória, mely ott, a hol támad, életet, öserót ad.A vallásos hagyományoknak, a természet meg­újhodásának mai beköszöntő ünnepén fölmagaszto­sul az emberiség, fölemelkedik a köznapiasság színvonaláról és szívből fakadó, magába szálló hálaérzéssel üdvözli az egy igaz istent.A világosság megnyilatkozásának mai évfor­dulóján illő volna, hogy ez az áhitat ne legyen csak alkalmi. Nagy szüksége van reá közéletünk­nek, melynek megvilágositása még mindig késik, mely még mindig botorkál az ősi homályban, mely még mindig küzd a közönynyel.Létünk hasonlít egy negyedszázados vulka­nikus erupeióhoz, mely alatt a nemzeti eszmek forró lavája öntötte el ereinket és az alkotások egész sorozatát voltunk képesek végrehajtani, ha­ladásunkban megközelítettük a külföld félezredéves kultúráját ; do sajnos, be kell ismernünk, hogy mindaz, a mit tettünk, alkottunk, össze fog om­lani, meg fog semmisülni, ha lankadunk a mun­kában, ha nem dolgozunk fokozott tevékenységgel közállapotaink javításán.M* rt az az erőszakosan rózsaszínre változta-
À „Pécsi Figyelő" tárcája.

I l o n k a .— À „P«c«i Figyel"»- eredeti tArcája. —Tegnap délután, a mint egy rakás régi papiros küzütt turkáltam, — ha jól emlékszem, egy talog- cedulat Kerestem, egy papír darab akadt a ke­zembe. Finom velin papiros volt, aranyozott szélek kel s víz nyomatú nemesi koronával. Rajta ez volt :
ERDEI ILONKA 4*HO(. V OSS V LÖKI NI’/jegyesek.Sokáig néztem ezt a pár szót. Előbb szánakoz­tam, majd pedig akaratlanul is elmosolyodtam rajta Bizony furcsa egy história volt is ez az Ilonka históriája. Az a büszke, raosolygósszemü leány meny nyíre megváltozott, milyen szomorú emberkerülő lett e mialt a pár szó miatt. A Mogyóssy Lencinek meg « híre veszett, mintha csak a füld nyelte volna el. Hej, pedig hányszor kifutott csodájára az egész falu, mikor azon a négy tüzes sárga csikón berobogott az Erdeiék szegényes portájára.Aztán furcsa is ez a falusi nép. Minden kicsi 8<‘cbii| olyan nagy hűhót tud csinálni. Az Ilonka ho*t. rmját is felfújta olyan nagygyá, mintha netn tudom úi legalább is az egyházpolitikáról, vagy a macii po g iitárs recepciójáról volna h zó . Bedig bizonymindennapi történet volt ez.No de most veszem csak észre, mennyire bele­keveredtem a reminiszcenciákba, pedig még el sem 

mondtam ezt a dolgot. Persze én azt gondolom az

tott felszín nem szünteti meg. csak eltakarja hi­báinkat. És ha leteszszük a rózsaszínű szemüve­get, láthatunk közéletünk hatalmas épületében korhadt, meghajlott gerendákat, melyeket fel kell cserélni, vagy pedig meg kell támasztani, mielőtt összedől, ránk szakad az épület maga.Nem ennek a rövid elmefuttatásnak tárgya, hogy mit és hogyan javítsunk. A mai ünnepélyes alkalom csak figyelmeztető, ébresztő. Nyíljék meg tehát szivünk és emelkedjünk a természettel - magasba. Szeressük egymást — ez hangzik fe­lénk a pünkösdi harangszóból. Ez a pünkösdi hangulat örökszép kifejezője : a szeretet eszméje, melyet maga a csodálatos alkotó erő, a termé­szet szült.Időszerű lenne, ha ez az általános szeretet, az egymás becsűlése átvitetnek ketté szakadt pár­tunk férfiainak kebelébe. Utóvégre is célunk csak egy, akár az egyik, akár a másik pártárnyalathoz tartozzunk, mert egy eszme kell hogy lelkesítsen bennünket : Magyarország függetlensége.Elég sajnos, hogy a mi pártunk nein üz aktív politikát, de hát úgy van. Az ideák fölött pedig összetűzni káros hatású, .\z mindig csak ellenfe­leinknek használ. Elvégre is a kötelező polgári házasság intézményének a függetlenségi elvekhez semmi köze ; mert bizony dacára az elfogadott kötelező polgári házasságnak, akar Magyarországot be is olvaszthatják a Gesammt Monarchiába. II. József, a mi volt koronázatlan királyunk, ha ma élne, bizonyára megtenne mindakettót. Hagyjuk tehát a vallásbeli meggyőződést kinek-kinek az ő gusztusára, bennünket a közös eszmének kell egye­síteni szerit célunk kivitelében.Annyi megpróbáltatáson keresztül ment ha­zánk most igazán csak önerejére van utalva, ma­gunkra vagyunk hagyva egy nagy emberáradat közepeit, mely szintén a maga boldogulása felé tör. De hát a bennünk élő eszme erős, mint hi­tünk, és nekünk, elveinknek győzniük kell.Hiszszük és bízunk hozzá, hogy ez az egy­én együgyü falusi eszemmel, hogy ország világ tudja ezt, mikor nálunk két hónapig is csak erről folyt a beszéd a délutáni ozsonák felett.Tetszik tudni bizonyosan azt, hogy az Ilonka már két év óta IS éves s már vagy négy éve hosszú- szoknyát visel s a bálokba jár. Ezen körülmények ból kitalálták okvetlenül azt is, hogy az Ilonka férjhez menendő leány s csak a kedvező alkalmat várja, hogy valami szép hajőslegény behajókaztassa a hazassag boldog révébeMáskülönben Ilonka kisasszony teljesen a kor színvonalán áll s olyan, mint a többi falusi kisasszo­nyok. Sablonos, rátarti, s a mellett módfelett büszke pici kezeire, rue? a szép kék szemére. Divatos ru hákat visel, emlékkönyvet tart, melyben minden3-ik lapon ott van, hogy.Piros rózsa, kék nefelejts Engem Ilus, el ne felejts.4Ezenfelül kívülről tudja az „Illik , nem illik4 és a „Társadalmi csarnok4 aranyszabályait. Szabad idejében regényeket is olvas.Most is egy érzékeny holdvilágos szerelmi jele ccica ábrándozik, könyvét ölébe eresztve. Eszébe jut a múlt heti raajálisi négyes táncosa Bogyóssy Lenci, a földemr, ki megígérte még látogatását is Egészen maga elé képzeli azt a szép szőke bajuszú elegáns szeladont, a mint szerelmesen suttogva hajtotta fejét vállára ; s még most is érzi annak a forró tüze- csóknak a nyomát, a mit akkor lopva adott a L>-nciS mintha csak a tündérek játszanának vele, egy gyönyörű négyes fogat robog !>*• az udvarba s kiugrik belőle álmainak megelevenedett eszménvk**p*', a Bogyóssy Lenci.Ettől a naptól k**zdve szívesen látott « gyakc rí vendég volt Lenci az öreg Erdei házánál .■> a -ott látogatásnak az lett a vége. hogy Ilonka Lenci jegyeseivé lett s szétküldtük a világba azt a i.erne»i koronával ékeskedő aranyszélü papirost.

kori Kanalján földje, a mi hazánk, nem les* örökre a siralom völgye, és hogy becsületes küzdelmünk­nek nem a leveretés lesz a dija, hanem a csen­des nyugágy szent István virágos kertjében.Ez a pünkösdi harangok jóslata, erre figyel­meztet bennünket a természet megújhodása, a gyümölcsérlelő napsugár és a Magyarország fölött aggódva virrasztó Géniusz, a ki még nem hagyott el bennünket, a ki folyton biztat és reménynyel *"'* cl, hogy„Merre zúgnak habjai Tiszának, Dunán,tk, Árpád hős magzatjai felvirágozának.“
* A  p azarló  hadttcym ixiiuter. A dele­gációra egy kis meglepetés vár. A kedélyes hadügy­miniszter ugyanis a maga szakállára ^nem tudjuk, van-e neki) húsdrágulás s több efféle címen négy és fél millióval túlhaladta az 1893-iki hadügyi költség- vetést. vagyis ennyivel többet költött, mint a mennyi­nek az elköltésére föl volt hatalmazva. Félhivatalos hirlelések szerint e visszaélés komoly vitákra és meg­jegyzésekre fog alkalmul szolgálni a magyar delegá­cióban De nagyon rosszul teszi a hadügyminiszter, ha e miatt megfájditja a fejét, mert a delegátus urak ugyan savanyu képet fognak vágni ebhez a „lefize­téshez4, de azért helyben fogják azt hagyni hűsége­sen, a nélkül, hogy Krieghammer urnák csak a baja- szála is ineggörbülne* K in c s tá r i vasm űvek eladása. A pénz­ügyminisztérium az összes kincstári vasműveket el akarja adni. A minisztérium az országgyűlésnek egy régebbi határozata alapjáu akarja keresztülvinni az eladást, mely az eddig a magyar állam kezében lévő nagyszabású iparvállalatokat magán kezekbe juttatná. Hja. kell z pénz a közös hadseregnek, ez rt kell elkótyavetyélni az állami javakat is.
* A s  orss. közoktatási ta n á cs ujabbimegfejelése tárgyában a múlt napokban tartotta meg az e célra össaebivott bizottság tanácskosásait Wlastich közoktatást miniszter elnöklete alatt. Sokat beszéltek, nagyon sokat s a kinek a foga fáj se ball több ta­nácsot. mint a mennyivel a volt és leendő tanácsta­gok a miniszter urnák szolgáltak ; de olyant mégsem mondott senki, a mivel a közoktatást tanács feltétlenHanem aztán lett is erre olyan riadalom a falu­ban, hogy ahhoz képest Budavár bevétele csak blik- tri volt.A mosolygó Móric boltjában másról sem föl a beszéd. A plébános kisasszony ozsonái meg percenttel emelkedtek értékükben, mert ott lehetett hallani a legfrisebb pletykát az eset felöl, lévén a kisasszony nagyon bejáratos és benfentes Erdeiéknél. A szomszéd asszony látta is már as esküvő ruhát, melyet egyenesen Pestről hozattak. A kántorné. meg a stafirungról tudott csudálatos, hihetetlen dolgokat mesélni. Hogy as milyen pompás, finom, selyemből meg bársonyból áll ki az egész. Még egy gióf kis­asszonynak is becsületére válna. Hja, de nem is le­het csudáim, birja a vőlegény erszénye, nagy ur az, módfelett gazdag.Az Ilonka meg boldog volt, bogy ennyit be­szélnek róla.Alig várta a napot, az órát, melyen az z szép hintó feltűnik zz országúton. Vágyai netovábbját látta beteljesülni Lenci sserelmében.Már beleképzelte magát a „nagyságos asszony4 fényes szerepébe. Ott látta magát, mint az est ki­rálynőjét z csúszós, sima padlóju szalonokban, körül­rajongva a fiatalság gyöngyeitől.Ilonka szerette is Lenczit, szerette szívvel, lé- I ♦ k k 1. Övé volt minden gondolata, szí véne* legki­sebb porcikája is.Hogy Lenci mii érzett, arról kétség sem lehe­tett Bebizonyította azzal a szerelmét, hogy ilyen szegény leánynak ajánlotta fel gyémántos gyűrűk­kel megrakott kezét.Mikor ekénként együtt ültek a szólólugasban, a Lvnci <>lvan >*lragadóan tuuott mesélni a jövő bol- il"ir»ftiíró|, s olyan ellenállhatatlanul tudott esdekelni t" ’ (.1 ■ díva Ilonka ajkának egy-egy csókjáért, hogynetn lehetett megtagadni neki semmit sem, hiszen úgy nem sokára férj és feleség lesznek.
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szükségességét beigazolta volna, vagy legalább aziránt tudott volna meggyőzni, bogy a legújabban reformált tnnáca működésében több eredményt fog felmutatni, mint a mennyivel a c*ak nem régen reformált dicte kedbetett, szóval senki sem javasolta, hogy fogfájás ellen a legjobb gyógyszer: a fog kibusatása.
H í r e k .Fée». 1895. juti.ui hó 1

Lapunk olvasóinak boldog ünnepeket kíván 
a szerkesztőség.

— (Pünkösdi ünnepek.) A székesegyház­ban pünkösd vasárnapján a püspök helyett T r o l i  Ferenc címzetes püspök fogja a szentmisét tartani, mely után a szentbeszédet szintén ő tartja. Pünkösd hétfőn Z  s in  k ő  István kanonok celebrál, a szent- beszédet pedig S p i e s s János kanonok tartja meg — A belvárosi plébánia templomban pünkösd va­sárnap és héttőn délelőtti 10 órakor szentmise, teljes asszisztenciával, s mindkét alkalommal szt. mise után szent beszéd tartatik. A szt. misét mindkét napon M a g e n h e i m  József belv. plébános tartja.
— (A pécsi daloskör) mulatsága, melyet Űrnapján (Junius 13-án) rendez a Scholtz féle uj sör gyár nyári helyiségében, afféle nagyobbszabásu mu­latságnak Ígérkezik. A mulatság maga 4 órakor veszi kezdetét, melynek egyik részét a daloskör, valamint a bányatelepi daloskör következő darabjai töltik ki : 1) D a l ü n n e p e n ,  férfikar Them Károlyiéi, közö sen énekli a két dalkör. 2. N é p d a l o k  Szentirmay- tól, énekli a pécsi daloskör. 3. S z e r e l e m b ő l ,  Polka trancais, Strausstól, a katonai zenekar kísérete mellett énekli a pécsi daloskör. 4. N é p d a l o k ,  Huber Károlytói, énekli a pécsi daloskör. 5. V i n e  ta,  Abttól, énekli a bányatelepi daloskör 6 N é p d a l o k ,  Gaál és Hoffertői. énekli az egyesült két daloskör. A nemzetközi posta egész délután fog működni. A műsor közben több komikus alakú léggömb fog felbo­csáttatni. Kedvesőtlen idő esetén a mulatság junius 16-án fog megtartatni. A tánc este T-kor veszi kez­detét villamvilágitás mellett.
— ( Adom ány.) Z e 1 e s n y Károly fényké pész az Inczédy jubileumára rendelt, a tanári kar és a nyolc osztály ifjúságát egybefoglaló nagy cső- por.képet kisebb alakban sokszorosította s ezen ki­sebbített fényképekből a gimnázium minden osztálya számára egyet-egyet ajándékozott. Az osztálytanárok pedig igen helyesen ezeket a szegényebb sorsú de jó törekvésű tanulók közt osztályonként kisorsolták. A sokszorosított csoportképből a giran ifjúság nagy része és a közönség köréből is számosán tettek már megrendelést
— ( A gy o n g á zo lt gyerm ek i Napról napra több meg több panasz merül fel a pécsi kocsisok ellen. Majd itt, majd ott történnek agyongázolasok, s ennek nem más az oka, mint az őrült hajtás : deAz öreg Erdei néni is egészen megváltozott, mióta ilyen gazdag vőre van kilátás. Az alacsony kis lakást egeszen újra butoroztatta. Ilonkának a leg szebb, legfinomabb ruhákat szerezte be. Egy egv kalapért 20 forintot is kidobott azért, hogy ne szé- gyelje legalább a világ előtt magát Lenci, ha végig megy jegyesével az utcán. Francia nevelőnót is ho zatott a házhoz s a kelengye Budapestről került ki a legnagyobb tüművészek kezei közül.Pénzt nem adhatok a leányommal, szokta volt mondani Erdei néni, legalább szépen kiházasitom. Nem is adhatott szegény, mert a sok uj beruházásra felment minden megtakarított pénzecskéje, sőt még a telekkönyvben is meglátszott a nyoma, hogy az Ilonka jegyben járAz Ilonka eddigi udvarlói a szegény gazda­sági írnok s a szomszédfalusi hosszukabátú, nagy- pipáju szeplős kosta Légvári János uram hiába bán­kódtak, hiába esküdtek örök szerelmet, szavaik sü­ket fülekre találtak A gazdag vőlegény megváltoz tatta az egész családot.Erdei papát is ki-kiöltöztették, ha várták a Lencit. A bácsi majd a föld alá süiyedt szégyene tében, ha végig kellett menni az utcán abban a sik­kes bőbugyogóban.Már as esküvő nspja is ki volt tűzve. Az Ilonka kelengyéjét közszemlére tették ki. bogy hadd lásnák az eddigi barátnők s ismerősök a gazdag vőlegénymenyasstonyának drága holmijait s hadd teljék el ssivök irigységgé! liouza saercucaeje miatt.A lakodalom előtti nap Erdei néni egy sür­gönyt kapott egyik jóakarójától, mely szerint Bo gyóssy Lőrincet, igazi néven Hajas Antalt, az ismert szédelgőt s iparlovsgot s budapesti m. kir állam rendőrség kettős házasság s több rendbeli csalás miatt letartóztatta.Az esküvő természetesen füstbe ment s azóta olyan szomorú az Ilonka fehér arca.B a r t h a  K á l m á n

ők ezt bravúrból teszik, pedig Pécsett, hol oly kes­keny utcák vannak, nagyon gyakran  végzetessé vál- hátik az ily koc^i futtatás Tegnap este felé is K is Péter Ján os mislenyi illetőségű kocsis, ittas lévén, őrült gyorsasággal hajtott végig kocsijával a Pálya* utcán, s egy az utcán játszadozó Klem ent Á gnes nevű 5 éves kis leányt agyontipratott. Utolérte azon ban a nemezis, — futni, menekülni akart a szeren­csétlenség helyéről, de a m egvadult lovak a közeli árokba döntötték a kocsit, s K is Péter Ján o s vészé lyes sérüléseket szenvedett. A z önkívületi állapotban levő kis lánykát lakására vitték, az ittas kocsist pedig a városi kórházba szállították. Kocsisok, okul­jatok e példán !— (As nj drogua üzlet), melyet csak a közelmúlt napokban engedélyezett a beiügyminisztei, mint biztos forrásból írhatjuk, a Ferenciek-utca 6. szám alatt fog megnyílni. Mint halljuk az engedély tulajdonosai mindent elkövetnek, hogy e^y elegáns üzlettel szépítsék városunkat— (ö n g y ilk o s katona ) Csütörtökön este­felé egy M o l n á r  János nevű 52. ezredbeli közvitéz a fővárosban, az üllői ut végén levő népligetben, rozs dás pisztolyával tőbe lőtte magát. Bevitték a közeli X V I. számú katonai korházba, hol aztan ma reggel meghall. Tettének okául azt vallotta, hogy nem volt képes tovább elszenvedői a szigorú bánásmódot.— (P iro s pünkösd) napjára díszben alianak a kertek, már t. i. ott, a hol vannak ilyenek. A mosolygói rózsabimbók felnyitották kelybeiket és re­mek formákkal és színeikkel igyekeznek egymást túlragyogni. Ki tudná ezek közül kiválasztani a leg bájosabbat i  A francia kertészek a rózsák királynő jeül a La France rózsát tartják, mely pompas rózsa­színével, nemes alakjával éi finom fodrok lián hátrahajló szirmaival valóban ideális szép rózsa A draga rózsák legszebbje a Maruchal Niel, mely még nem is nagyon régi, mégis közkedveltségénél fogva már nagyon sok kertnek képezi igazi díszét. Városunkban éppen most van teljes pompájában Nowotarsky kereskedelmi és műkertésznek Nepomuk-utcai rózsatelepe, melyet az ünnepek alatt szives készséggel mutat meg az érdek­lődő közönségnek, a kik szívesen gyönyörködnek a mintegy 400 fajú rózsa illatában és pompás fzmeiben— (K erékp ár-kirán du lás .) A „Pécsi Ke­rékpár Egyesület" vasárnapon folyó hó 2 án és hétfőn f  hó 3-án a nagy kétnapos kiránduláson kívül dél­utáni kirándulásokat is rendez. Az indulás mindkét napon délután 2 órakor a Bedé kávéhazból történik Útirány 2 án Harkány, 3-án Pécsvarad.— (L e fü le lt k o ld u s,;V  ároaazerte ismeretei» az a fiatal suhanc, ki időkozönkint szívbaja követ­keztében összeesik az utcán. Rendes foglalkozása a szivarvég szedés és legutóbb a koldulás. Folyton irtja a rendőrség az olyanok számát, kik engedély nélkül alkalmatlankodnak koldulásaikkal a lakosoknak : de e suhauccal mindeddig nem birt, mert a kitanult csirkefogó, ba koldulása közepeit rendőrrel találkozott, oda vágta magát a földre s sziinutálta az epilepsziát. De nem azért rendőrök a pécsi rendőrök bogy r* ne jöjjenek e cselfogásra, ma nyakonfogtAk az ip- szét, telnya.áboltak a földről s bevitték a városházára, hol midőn kezeik közül kieresztették, bogy majd egy k ic»it bűvösre vezetik, minden kezeugyébe eső dolgot összetört, végre mikor már látták, hogy nem bírnak a kapálódzó csavargóval, kényszer-zubbonyt húztak dühtől reszkető testére s a pünkösdi ünnepek tartamara a rdutyiba* ültették.
— (A b aran ya aellyei önk. tümolto 

egylet) junius 1 ti án az urodalom „Zsibót- erdejé ben saját pénztára javára tűzijátékká! összekötött zártkörű jumálist rendez. Belépti díj személyenkint 50 kr. Kezdete délután 3 órakor. Kedvezőtlen idő esetén a mulatság junius hó 23 an tartatik meg.— (É ljen  a verseny ) A pécsi vendéglősé* szikviz szövetkezetével szemben az a csaknem bibe tetten liir merült fel a napúkban, hogy ba szövetke­zet — bár csak saját körében — a szikvizet meg adózással együtt 21/, kr*»rt adja el. a — többi szik víz gyárosuk azt 2 krért fogják eladni. E hírrel szemben a szövetkezet elöljárósága felkért minket annak kijelentésére, — hogy lia a gyárosok a szik vizet csakugyan mégis 2 krcjával adnák el, — az esetben a szövetkezet — rögtön és pedig saját körén kívül is — mindenkinek 2 krajcárért fogja azt el­adni. A  konkurenciából minden esetre csakis a fo­gyasztó közönségnek lesz haszns. ’
(K irab o lt tem plom  ) Úszód, dunamenti községben — mint szegzárdi tudósítónk írja — csü törtökön reggel az egyházfi nyitva találta a római katbolikus templom ajtaját és csakhamar ijedten vett.- észre, hogy az összes érteke* egyházi fölszerele>ek(“ elrabolták. A betörők két aranyból valói szenttegtzi - tót, két aranyozott kelyhet, pati nát, aranyozott sze­lencét, a pacifikáiét és a perselyeaet a pénzzel együtt elvitték. Az esetről rögtön értesítették a csendőrséget es a nyomozás után kitűnt, hogy a templom kirablá sát két professzionátu* német specialista betörő követte |

ei, a kik az előtte való napon sokak láttára a temp lom és a plébániaiak körül óláUodtak. A betörőket nem sikerült ugyan elfogni, de köröztetik őket ország szerte. Aa il bebizonyosodott róluk, hogy rendesen komédiásnak, házi szolgának, ékszerésznek szokták magukat kiadni és igy a plébánosokhoz kopogtatnak be, hogy körülnézhessék magukat Az egyik betörő 30—34 éves lehet, vörös bajuszu és arca himlőhelyes; a másik magas termetű és szintén vörhenyes bajuszt hord.
— (Adakozás.) A havi hegyi kőkercsztre újabban adakoztak : Pernhoffer Mária 2 frt, özvegy Henc Jánosné 1 frt, Horváth Lajos, h hetényi főer dész 2 frt.— (M egrendelés ) Egyik helyben előnyölen ismert sörgyároshoz a következő levél érkezett a napokban Szent Lőrincről : „Tisztelt Scholtz Antal és fiai uraknak Pécsett, sörház utca 4 sz. Kérem legyen szives a legelső alkalmatossággal utánvétel mellett egy láda (50 üveg) barna sört. két kis hordó világos ászok-sört küldeni. Különben ne tessék sem mit Be küldeni, mert a feleségem szombaton úgyis bemegy Pécsre és személyesen fogja megvásárolni, a mi nekünk, pünkösdre kell. Kiváló tisztelettel K. M.“ Különös a dologban, hogy a levél igazat inon dott. mert ma csakugyan itt volt a levélíró felesége és egész kocsira való különféle söröket rakatott felvendégei számára.
— (K edélyes fa lu si biró.) Az is fránya dolog, ha egy községi bírót közcsend elleni kihágás­sal vádolnak, mikor neki kellene a községben a csendet és a r ö n d ö t  fentartani D e l i  György biró» uram azzal állított be Kicin Samu herendi korcsmároshoz : „No zsidó, egy zsidobőr úgyis csak húsz forint : meg­adna e hát most a 25 frtomat ?" A szegény Klem Samu iszonyúan megijedt a biró űrtől és a «öntésbe menekült, mert a bíró ur azzal kecsegtette öt, hogy fülhasitja a basát. A dolog a bíróság elé került s a pécsi kir. tabla a jókedvű D e l i  György biró urat hét forint pénzbüntetésre méltatta.— ( V a d  á lla t), sőt még ennél is kegyetle­nebb szivü teremtés a B i r ó  Józsefné netuesdédi töidmUvesnö, ki a sajat gyermekét készakarva meg­fojtotta s aztan elásta 11 a r o tu é v i  fegyházat sza­bott rá a pécsi kir. ítélőtábla.— (A  Ja v ith a tla n .)  Gombóc Pistát tegnapra i-.ézték be. hogy valami verekedés miatt reá kisza­bott egy hónapi fogházbüntetést leüljön Mikor a fog liazör kiakarja a bíró. szobájából kísérni, így szól Pisti a bíróihoz :— Megkövetem alássan, nem lehetue ezt a le­ütési históriát a pünkösdi innepek utánra elizélm ?Miért akarja elhalasztani ? kérdi a bíró No mer'hát Ügyem lenne a Kasa Jóskával ; tavai pünkösdkor ö vágott eret a nyakamon; az idén meg én szeretnék a botommal mértéket venni a teje búbján. No mer hál megtisztulom alásan : köcsön könyér visszajár.— (K a tie n ja m m e ro s tolvaj. | Itu m o ­v i e s  Karoly, kit mar ismer a pécsi kir. ügyészségi laktanya, a múlt év végén egyet mulatva alapos szeszbeli állapotban lakására tántorogván, lefeküdt aludni. Egy óra múlva felébredve, „macskatunos" állapotában eszébe jutott, hogy szállásadójának van néhány gyűrűje s egyket forintoe-Kája. mit is taná 

esős lenne a szekrényből kisajátítani. Meg is csele Wedte. Hét havi börtönre Íté lté n .
— i Tejszövetkezetek.) A  megélhetés nehes kérdése arra bírja földmivelőinket, hogy tekintettel a fiioxerapusztitasra és a gabona nevetséges olcsó árára, oly források után nézzenek, melyek a meg csappant jövedelmet némileg pótolnak M á r i a - K é -  m o n d é n  nem régiben u n. tejszövetkezet alakult, mely máris hasznos közgazdasági tényezővé nőtte ki magát, oly annyira, hogy a szomszédos Szederkény és Nyomja hasonló eszmével foglalkoznak A Komén den működő tejszövetkezet a mult hóban szállított tejért a szövetkezet tagjainak 61/, krt fizetett és nincs messze az idő, mikor M krajcárral fog|a tizetui a tejnek literjét. Ez akkor fog hekövetkezni, ha a szövetkezet helyiségébe fektetett beruházások ki lesz­nek fizetve. Látni való, hogy a tejszövetkezet tiszta jövedelmezősége felülmúlja a szokásban levő legma gasabb piaci árakat. A szövetkezet havonkint fizeti ki a beszállított tej árát, ami csak előnyére szolgál a szövetkezet tagjainak, mivel egyszerre nagyobb összeg jut kezeik közé. 10—40 forintig valtakoaik as összeg, mit a szövetkezet arányban a szállított tejjel tagjainak havonkint tizet. Érezhető is ennek bausa a n.-bólvi hetivásáron, melyen, miéit a a m. kéméndiek szövetkezetté alakultak, h itelen felszökött a tej. v*j, túré- «tl> ára
-  A z  apósát ag y o n ssú rta  ) Annak ide­jén körülményesebben megírtuk, bogy T  ó t h András bodai lakos valami családi perpatvar miatt apósát 

I óth (iábort ez év január hó 23-án egy széoavuoó- 
val agyonszúrta. A kir. tábla Tóth Andrást gyilkos­ság büntette miatt vád alá helyezte

*
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— (Aa ispán ) Egyik «lénk, különben erköl cseirul híres városkában él Máli kisasszony, kinek tavaszi virágait rég letarolta as idő vaafoga. Máli kisasszony arról nevezetet, hogy csak azért nem ke rült párta alá, mivel erőnek erejével ispánnak a fe lesége akart lenni. Hosszú várakozás után végre megjött az ispán vőlegény alakjában. De nem sokára — mint a gonosz nyelvek beszélik — meggyőződvén Máli kisasszony kikapna természetéről, elpárolgott, faképnél hagyva menyasszonyát, Máli kisasszonyt. Ezt Máli kisasszony annyira a szivére vette, hogy lemondott a világról és bus visszavonultságban élte napjait. Nyomtalanul haladt el mellette — kivéve, hogy megvénült — az idő szele és a divat. Ma is csak olyan halcsonttal bélelt krinolinszerü ruhában jár, mint azelőtt nem tudom hány esztendővel.A napokban a májusi verőfény kicsalta a kor­sónak csúfolt kövezett hepe hupás járdára. De vagy Máli kisasszony lemondott az asszonyi gyengeségéről, a hiúságról, vagy az a halcsont volt oly rakoncátlan és kibújt a ruhából egy kis világot nézni, elég az hozzá, hogy egy jóakarója imigyen szólítja meg :— Máli kisasszony, a tispán (Fischbein halcsont), nézze csak a fispáti . . .Ennek a gyűlöletes szóuak a hallatára Máli kisasszonynak eszébe jut minden keserűsége, életé nek bus magánysága.Hirtelen a beszélőhöz fordul és mérgesen rá rivall :— Az ispán ám, ördög bújjék az ispánba . . .— (P a tik a  tö rtén et.) Pataky Andor ok­leveles gyógyszerésznek, a ki egy volt kormánypárti képviselő s jelenleg miniszteri főhivatalnok sógora, volt Kaposvárott egy személyjogu gyógyszertára. Történt pedig, hogy Pataky ur, a kinek, úgy látszik, más kilátásai voltak, el akarta adni kaposvári gyógy­szertárát. Nagyon érthető igyekezete mindenkinek, hogy eladni minél drágábban szeret, s ehhez képest Pataky Andor is 1*93 vége felé egy folyamodást adott be közvetlenül a fő patika osztogatóhoz, a bel ügy miniszterhez, a ki az időben Hieronymi Károly volt. Hogy mi lehetett a folyamodványban, arról felvilágosítással szolgál a belügyminiszteri intézvény, mely még a múlt évben érkezett Somogy vármegye közönségéhez. Ebben az intézvényben, vonatkozólag a Pataky Andor személyjogu gyógyszertárára, sző ról szóra ez rendeltetik :„Kivételesen és minden további k ö v e tk e z m é ­nyek kizárása mellett ezennel megengedem, hogy az említett gyógyszertár ezután reáljogositványunak is tekintessék és felhívom a vármegye közönségét, hogy azt jövőben mint ilyent tartsa nyilván és kezeltesse. u Hieronvmi s. k.Az akként reáljoguvá tett gyóg y szertárat el it a<i’ a Pataky Andor n;Y0OÖ írtért Szabadot Imre gv<’̂ y*zeréftznek, » az adásvételt a belügyminiszter jóvá i* hagyta. Eddig a történet. A közegészségügy rendezéséről szidó 1H7 ti. évi X IV . t. c. 133. íj a azonban ezt rendeli : 133. ^ Reál-gyógyszertári jog ezentúl nem adományozható». Ennyi az egész, egyet­len szóval nem töbh és nem kevesebb Tehát se kivétel, se feltétel, hanem feltétlen és kivételt nem túró kategorikus imperativus: real-gyógy szert ári jog ezentúl nem volna adományozható.
— (A n eveletlen  lib ák  ) Egy kilencven kilenc szoknyás, piros köténye# talusi menyecske így kínálja libáit a nacsságának :— Pattan megveheti uket asszonyság, mer ezek a libák nem olyan n e v e l e t l e n e k ,  mint akik itt a piacon vannak. Az én hbáim fain kuko­ricán nevelkedtek föl ; ezeknek tinóm nevelésük vót . .L a p u n k  le g k ö z e le b b i szám a kedden este je le n ik  m eg.

T Á V I R A T O K .—  A  k ié li ünnepségek. (A „R ost higvelő* eredeti távirata. A Irancia szenátusban tegnap Heaumenoir manjuU a miatt interpellált, hogy miért megy a Irancia hajóraj K ié ib e H a n  notcaux külügyminiszter leleleteben a nemzetközi ud\ariasságot hozta elő, a mi kívánatossá teszi a megjelenést. Ljabb hír szerint azonban a fiam ia hajoraj valami plauzibilis ürügy alatt cl fog ma­radin a kiéli ünnepségekről. A hivatalos köröket kellemetlenül érinti, hogy a < art Alexis nagy her cég fogja képviselni,—  P ó t v á l a a s t á s .  (A „ IV c-,i Figyelő* eredeti távirata.) A toront.du gyei Ziehvíalvan Dániel alispánt a szabadelvű prirt progi .mmjáv d nagy többséggel képviselőnek választottak Ka* binszky néppárti jelölt ellenében.—  K ö i ö i  x n i n i u t e r t a n á e a .  (A ,  Pécsi Figyelő- eredeti táyirata.) Ma 11 órakor a király

elnöklete alatt közös minisztertanács volt Becsben. Bauffy és Jósika miniszterek d. u. 2 órakor visz- szaiitaztak Budapestre. Ô felsége a delegációkat f. hó 8-án fogja fogadni.
— M e gtám ad o tt k on zu lo k . (A .P é ­csi Figyelő- eredeti távirata,) A Rcutter ügynök­ség jelenti Djeddából, hogy a konzulok ellen inté­zett támadás a városban nagy izgatottságot keltett. A tényállás a következő: Richards angol konzul és Razakko angol alkonzul, a ki Svéd és Norvég országot is képviseli, Brandt orosz konzul és Dorville francia konzulsági titkár kíséretében szo­kott esti sétájukat tették, midőn a várostól fél mértföldnyire nyolc felfegyverkezett beduin rájok lőtt. Richards holtan maradt a hely szinén, Ra zakko, Brandt é» Dorville súlyosan megsebesültek, úgy bogy a két utóbbi felépüléséhez alig van remény. Tizenöt embert elfogtak.

Művészet, irodalom
„H o l n y a ra lju n k ? Fürdő útmutató egész­ségesek és betegek -záraira1* cím alatt egy ügyesen szerkesztett, csinos kiállítású és érdekes könyv jelent meg, mely csaknem az összes (101) magyar fürdők , a híresebb külföldi fürdők leírását tartalmazza és egy tárgymutatót, mely betegségek szerint utal azon fürdőkre, melyek az illető betegség ellenében gyógy- eszközül használtatnak. A könyv tisztán laikusok számara í l o s v a i  Hugi) szerkesztésében készült, kiadta Belgráder Zsigmond könyvkereskedő Buda­pesten, ára 00 kr. Ajánljuk a magyar fürdőközönség figyelmébe.

F e le b b v ite li ü g y e k  
a pécsi k ir . törvén yszékn él.t llllllU *  III» I.1. B a lo g  J<uu>* —  B a lo g  J á n o s i é  d éle lő tt y 1/ , óra2. íSchvarc Samu — Steiner «József délelőtt 10 óra.3. Kibling Róza — Konkoli Ágoston d. e. 11 óraJuiiiu* hó 6.1. Bruszt .József — Tóth József délelőtt 10 óra2. Bozzay látván — Dóba József délelőtt 10 óra

Gabona-árak. «». iHivatalosai, taljegyeztettrk szab. kir. város 1-05június 1. napján tartott hetivá«áixu.Az árak metermazsánként számíttatnakBúza 6.70 — *>80; kétszeres 6.20—6.4*>; rozs 6 20—6.3“  árpa 0.50  — 6 70 ; zab 6.60—6 70; bükköny — — - ; kukorteza 6.70—6 80; «zén* 3.— '.0 ; sza ma 150. —Kinn!*? : gynçe mintegy 25 1 gabona-kocsi volt * piacion.
V A S Ú T I  M E N E T R E N D .p É c h k K É r k e z i k .Budapestről 1-v 4 a/.. airiu. v«Ma. 6 •0. 15 p.B -Brod ol l v i . 87. */etn. von rendel 8 ó. 01 1»Uj-Dombovarrol 1-4Z. b /. vtgy. von. r»*22(íl 8 ó. 23 pBecsből 6302 aietu. v«>t.. d. e. 9 f0. 39 p*B.-Brbdrôl 19‘ 1.5. hl. si«*ru. Vn|i. ü. e. 11 fo. 18 pBudapestről liO ü . M . a/.rlll. \ uu ti. U. 4 ó. 08 p.Vlnkovczeről 6301. »/. aifin von. d. u. 5 ó 50 p-Budapestről 1802 RÍ. gyors. you. este p»i ó. 44 pBecsből 6312. 81. vfgy. v«»n. e«*te 8 0. — p*B.-Bródből 1803 hl. « f i l l  VlH*. ójiel 11 ó. OZ p-i* f; c h R O L  I K D C I iB fel** 1304. sz fit'm  von. röggel 5 óra 35 p.„ 1*01. s í .  gyors. von. reggel 8 (na 24. p.„ 6311. * i .  vegy. von. reggel 8 óra 29. p.

n 6302 »! szem von. reggel 9 ói a 49. p 
m 18 »5 sz sz**m von. d. e 11 óra 31. |*.1H53 s* vegy. von. d. u. 2 ói a 44 p.Ih06 sz. szem. voit. d. u. 4 óra 20. p.6 3 o l. » i. sic-m von. este 6 óra 32. p.18 >8 sz szám. von. este 8 óra 19. p.1803. sz. siem. von. ójjel 11 óra 30.F. évi május hő 1-től a B. Bródből jövő 1807. számú és B Bródba menő 180*. számú személy vonatoknak Mohács felé csatlakozásuk van.
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\ ideki hátralékosainkat tisztelettel kérjük zivcskcdjenek hátralékaikat mielőbb beküldeni.
LaptulaidonosSZAUTTER GUSZTÁV TAIZS JÓZSEFkiadó.
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H i r d e t é s e k

1895. é v i
FrtastöltéMÜ természetes ásvány- és

gyógyvizek raktára.
E i z e r  J á n o sfűszer-, csemege-, tea- és borkereskedéséből Pécsett, a királyi-tábla épületében.

Agnes-forrás ‘/,, 1 és
IV. Ht.Appolmáris forrás l/» lit.Hilini savanyuvis */„ •/*és D/io Üt-Carlsbadi viz, örvény, malom és vár 1 lit.Carlsbadi örvény só, 1 üveg 1 lit.Csizi iblanyviz és bü- ' zeny-forrás 0 65 lit.Czigelkai iblanyviz0 75 litEger franzensbadi víz, Ferencz-rét forrás */4,, V. üt- iEmst, Kraenehen-öbölV* ütEmsi. Vrictoria-lorrás */* Itt.Gies.-hübli savanyuvis »/,. 1 és 1»/, lit. !Gletcbenbergi Constan tin */w Üt-Gleichenbergi Emma forrás 8/i# Üt.Halli iblanyviz 7/i« Üt.Iváodai keserUrtz Vio lit.Klauseni aczéi forrás l lit.Kronfordi l 1/, Itt.Kreuznacbi fürdő só

K orytnicsai savanyu- vts */. Üt-L ip ik i iblanyi - forrás 0 .65  lit.L e v ico  */i* Üt. Gubea-forráa.M argit gyógy forrás */as és 0.75 lit.M arienbadi keresstkuti0  75 litP arád i kéaviz */,, 0 75 és 1 lit.Preblaui savanyuvis0.75 lit.I Pyrm onti aczéi forrásV, ütKoncegno */u  itt. R adeiai savanyuvis */„1 Va é« 1 üt- Régedéi l 1/» lit. Robitschi savanyuvis(Tem plom - és Mária- forrás) l 1/. Üt. Salvator forrás */,, T/i* és 1 Jit.Schw albacbi aczéi- és borviz l / t  lit.Seltersi viz l/. Üt. O riginal Selters */» Üt. Su liguh  savanyuvis 1 bt.Szolyvai savanyuvis0 75 lit.Ssulini savanyuvis */is>•/l0 és 1 litVerra-forrás 1 » . 2 lit. Vichy, hauted 1 lit.K eserű  vizek.Fcrcncz József, K*kó- czy, Erzsébet, Stefá­nia. Hunvad?. Vict.1 lit.
H ely i megrendelések házhoz szá llítta tnak . 

Vidéki meun-ndeleseL |ii>nt«»«au e- aynr-ame*>zkö/ol tetlieUüveg vételnél árengedmény.
J l f t f / f / f t r  é *  f r a n e x i a  p e z s g ő k

r a k t á n tés a Bárvart-féle sősborszesz főraktára.

750. sz 1805.
Árverési hirdetmény.Alulirt bírósági végrehajtó as 1881. évi L X .  t .-c s . 102. § -a  értelem ében e ’.ennel közhírré teszi, hogy a pécsi kir. járásbíróság 1895. évi 8377. siám u végzése következtében D r . N ick  A lajos ügyvéd által képviselt Schm idt G ásp ár é« neje jav á ra  M ilder G áb o r ellen 80 frt s já r . erejéig foganatosított k i­elégítési végrehajtás utján lefoglalt áa 874 frtra be­csült szobabútorok, felsaerelásek, gazdasági felstere- lések, varrógép és sertésekből álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.M ely árverésnek a pécsi k ir . jbiróság 10263/1896. szám a végzése folytán 80 frt tőkekövetelés, ennek 1894. évi decsem ber hé 15. napjától járó  6*/# kam atai és pedig össsesen 51 frt 46 krban biróilag már m eg­állapított költségek erejéig K a n é n , a l p a r e t  1*- 

k á ié n  leendő eszközlésére 1805. évi Ju n tas kó  
S-ik n ap ján ak d e 8 ó rá ja  határidőül k i- tüsetik és ahhoz a venni ssándékosók oly m eg­jegyzéssel hivatnak m e g , bogy as érintett ingó­ságok az 1881-ik óvi L X .  t .-c s . 107,§  a értelmében késspénsfisetés mellett a legtöbbet ígérőnek becsáron alul ia el fognak adatai.K e lt, Pécset 1895. évi m ájus hó 19. oap jác.E n fle r  K álm ánkir. bírósági véfTskpfté.



ft

P É C S I  F I G Y E L Ő . I w0 f> június i í

tínkeníes árverés.Néhai Bach Jánosné szül. Liter Katalin ha­gyatéki tömegéhez tartozó a pécsi 297. -z. tjkvben felvett t  515. hrsz. 334. sz.
ház és udvartér,uiety a belvárosban a ÿ X & b à n ia - 'k t is  és m e -  g y ê » n t c a  l a r k á n  fekszik, a pécsi kir. tkvi hatóságnak 4129 1895. sz, öniéutes árvarést ren­delő végzése alapján 4 0 0 0  í r t  l í i E U l t A a i  á r  mellett 1 8 0 5 . é r i  j a n i n *  h ó  2 8 - ó n  <L e . 1 0  ó r a k o r  a tvszék árverési szobájában el fog árvereztetni. Az árverezők 40() frt bánat­pénzt kötelesek letenni.Pécsett, 1895. junius 1-éu.Az örökösök megbizásából :

Dr. Toldi Béla,ügyvéd.

r ^  *e ti 1 Ví Vdá J
g é p é s z m é r n ö k , B u d a p e s t ,  Ü l l ő i - u t  I S .  s z ó m  a la t tA já n l 2 1/,, 3 , 3 ‘/i 4 lóerejüi . v  i j i . V i U i i  jt% __________ __________  ̂ ____  ^

szöges cséplökészleteket.továbbá 4, 5, G, 8. 10 és 12 lóerejü
sínes gözcséplökészleteket,
hossEU sialmarázókkal, alsó szelelu- vei ós rendkívül nagy felületű ros- tákkal, árpahéjazóval és választó-hengerről

Fa- és i ié if f i té i l  és eredeti
ISZALMAFOTŐ GÖZMOZGONYOIAT. IT ovább á R. C A R K E T  & S O N S  fölülm ulhatatlan 40°/0 tüzelőanyag megtakarító

COMPOUND GÖZMOZGONYOKAT, i,"1'M n,i hr,n<"f"r,liratÓ R ep ek et. Kredeti amerikai szénagy ujtóit 1 vagy 
2 16 befogására alkalmazható combinait ni Idái. S o r V ft ó -  w zorvavetö Kopeket é* mindennemű egyébb Jutányos árak t kisebb gazdasági gél eket.Ü g y n ö k ö k  k e r e s te tn e k . Kedvező feltételek.

___ _ ___ „ _
: ----r t  ..

Juniálisokra kertiünnepélyekre
aján lo m  dús v á la szté k ú

lam pion raktárom at
szép Hzines. virágos és csikó- mintázattal, gömbölyű és hosszú alakokban.

Mérsékelt árak. 25 darab vételénél engedmény.E I V U E L  L A J O Sp  i p i r k e r e s k e t l é s r  P é c s e t t ,  k n - á l y - u ' e i  4 . az a r a n y  h a j ó  szállodával szemben
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s z e r Kitűnő határi. Úgym i n d e n n e m ű  f é r g e t  és e n n é l  f o g v a  az e g e s z  v i l á g o n  h i r e

Kapható Pécseit :Gruuhutk én Hirscbler főraktár 
A ! t én it "hm iieiecz Károly Burit* Mátváa9Deutsch Lipót.Dobtzay Antal Kitér János Ovim >thy Gyula) f a in j • l K«Je Herd.Vin Lajos Ifoalóar Adolf Klobucsár Mihály Ko*zi JánosLcichtner Mór Lsrifcj Herman 6a Lehuer János Markus S.Msutn-r Mór Molnár János Mi’ skjr Mór Po*h Vilmos Práger János Praindl GyulaK ié li Vilmos ó it .R*i liléid A. i ‘ i Ri/.liánvai .János •w hweitzer Kerssztély 

v inif»n Jánosi ő c t |, yvan gyógyszert.

Sperl Vilmos Spitzer Jakab Spitzer Sándor tia Wallerstein K. utóda Weber Ferenci Wertheimer Ch. Zsivátiovits KárolyPécs -BányatelepVictualler» Mag. dér I) Gebhardt István
Bar -Szabolcs : Pollik Gábor

Bonybád ;Krmel Adolf Traiber A V
Dombóvár :Faunra Adolf Schneckenberger Rob Spitzer ImreSpitzer Jó zsef
Szigetvár :Fried Dávid Osctodál Gusztáv “ zslay Jó zsefBar.- S/t, Lnrincz : Gebauer Tivadar
Villányon : Oyimóthy Jákó .Vórn^mart :III MTV Dénes jv <I?VfcZ

O H .

mint semmi más
• • • • ii « * • é s és k e r e s e t t .  I s m e r t e t ő  j e l e i  

-) a * Z a c h c r l - név.- . Y.  w a

íi / e l z á r t  ű \ e g.
Nyomatott Taízs J«'ziefnél Pécsett 1 *'.'*>




